
Pebr : du poivre 



Nom commun qu'on retrouve en latin, piper, en gallois,
pupur et en cornique, puber 



Pebrenn, grain de poivre ou poivrier 
Ur bebrenn, un grain de poivre 

Pebrañ, poivrer 
Pebret, poivré






 






Gerioù ar vuhez
         PEBR

Da vont pelloc'h



Kit da lenn an albom
Soubenn ar vein 

skrivet gant 
Evelyne Brisou-Pellen 

ha troet gant 
Mark Kerrain, 

embannet gant Sav-Heol









« Pebr ha holen », le poivre et le sel, aussi pour
une chevelure grisonnante 

« Lakaat pebr b'ar soubenn», au sens propre,
mettre du poivre dans la soupe et au sens
figuré, mettre du poivre dans une discussion

« Lakaat pebr war e galon », (mettre du poivre
sur son cœur), reprendre courage

« Hep pebr ha holen e vez divlaz ar soubenn »,
sans poivre ni sel, la soupe n'a pas de goût (au
sens propre ou figuré, profiter des petits
plaisirs de la vie)

« Ker eo an traoù evel pebr da Varlarje », 
les choses sont chères comme le poivre au

Mardi-Gras 

Pebr-Spagn, 
piment

Milin-bebr, 
moulin à poivre 

« Kerc'h-person » 
ou « Kerc'h-kure »

avoine de curé
(surnom du poivre)




http://www.brezhoneg.org/fr/auteurs/evelyne-brisou-pellen

